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Újdonság: vérelemzések (vérkép, biokémia, gyorstesztek) a helyszínen!

Minőségi keretek és lencsék
Szakszerű kidolgozás

Ingyenes szemvizsgálat
Hozzáférhető árak

Magyarkanizsa, Piac tér 8.
Kedd, csütörtök, péntek: 9 – 16 h,

Szerda: 12 – 18 h,
Szombat: 8 – 12 h

www.karhpoliklinika.net
BELGYÓGYÁSZAT – endokrinológia, kardiológia

ÁLTALÁNOS orvos, GYERMEKorvos,
ORTOPÉDIA, CSONTSŰRŰSÉGMÉRÉS,

UROLÓGIA, NEUROPSZICHIÁTRIA,

ULTRAHANG – hasi, mell, pajzsmirigy, prosztata
LABORATÓRIUM, EREK DOPPLER-vizsgálata
4D BABAMOZI (CD, fényképek, mérések, 3000)

SZŰRŐVIZSGÁLAT-csomag (EKG,vérnyomásmérés, pajzsmirigy-,
mell-, hasi ultrahang, vércukor-, vérzsír-, csontsűrűségmérés, 3000)

Magyarkanizsa, Kard u. 1. Tel.: 024/876 454, 063/534 029

NŐGYÓGYÁSZ – tanácsadás, szűrővizsgálat
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A sírkertben
Temetőnek mondjuk. Ma-

gyarkanizsán: nagytemető, 
a vasútállomáson túl, és a 
kistemető, ahová már nem 
temetnek. Szebb kifejezéssel 
sírkertnek nevezzük, mert 
virággal teli, meg fákkal, 

gesztenyefákkal, a mi városkánk jelképe, mint 
a Gesztenyefasor főutca a Fruzsa iskolától a 
nagytemplomig.

Ősszel nyílnak az őszirózsák. Viráguk hatal-
mas és apróbb, fajtájától függően. Az apróbb 
virágú kitartóbb. A nagyfejű gyorsabban bar-
nul, kókadozik, ha szép az idő és nincs köd. 

A mai nagytemetőnk sok tízezer halott em-
ber befogadását tűri el. Több száz éve temetnek 
ide. Az északi végeken új parcellákat nyitottak 
jó pár éve. A közepén városkánk nemes embe-
rei nyugosznak. Ma már a keleti-nyugati olda-
lon is. Halottak közt nincs különbség. Éltek, 
voltak köztünk; szerettek, vidámkodtak, szo-
morúak voltak, ha kellett. Rövid vagy hosszú 
életükben sok mindent átéltek. Emberek voltak. 
A mieink, meg olykor másfelől is, ha körünk-
ben érte őket a halál.

Ilyenkor szomorúan járom a temetőt. Sok a 
halottam. Három napostól a százévesig. Régen 
még álmodtam velük. Szinte mindegyikkel. 
Mára elkoptak álmaim. Többüknek megírtam 
életük néhány pillanatát, másokról kisregényt. 
Mostanában nyugton hagynak. Nem háborgat-
ják emlékeimet. Még a huszonhárom éve halott 
nejem se, sem a szülém, sem apám, sem anyám. 
Örök álmukat alusszák csendben, békésen.

Kisérettségiző osztálytársaim fogyatkoz-
nak. Hatvan éve egy-egy nyolcadik osztályban 
– három volt a zárdától ellopott iskolában – s 
mindegyikben huszonnégy diák. Az enyémből 
már ezidáig tizenhárom alussza örök álmát a 
nagytemetőben, vagy a világ másik sarkában, 
valahol nyugaton és keleti, messzi kontinensen. 
Némelyik egészen fi atalon fejezte be dolgos 
életét, mások az idén. Ketten. Életük vége sú-
lyos betegségben ért a célba, a megnyugvásba. 
Mert mindannyian egyszer, kinek-kinek meny-
nyit ajándékozott az élet, belemerülünk az örök 
megnyugvásba. Szép halála volt! – hangoz-
tatják némelyek. Van szép halál? Persze, van 
könnyű és siralmas. Apámé súlyos szenvedés-
sel teli volt. Nejemé szintén. Pár hetes kínló-
dások. Anyámé hirtelen. Szülém éjjel, álmában 
vágyódott ki, alig hetvenkét évesen – beteg sem 
volt, csak alacsony vérnyomással küzdött – eb-
ből a világból, az oromhegyesi dombok tetején. 
Nagyapámmal én találkoztam utoljára a család-
ból. Ült háza előtt, kisszéken. Tízévesen tanul-
tam meg biciklizni. 

Bemutattam tudásomat, amit mosollyal 
nyugtázott, ott a kapuban. Könnye csurgott, 
amikor elmentem tőle. Két óra múlva meghalt. 
Kiköhögte maradék tüdejét, mert az első világ-
háborúban nagyon megfázott. Tüdőbajt kapott.

„Mindenkinek van egy álma!” – dalol az 
énekes. Persze, hogy van. S a költő is regéli: 
„...ágyban, párnák közt halni meg!”

Manapság sokéves szenvedés, remény kí-
noz embereket. – Miért nem tettem le az italt 
idejében? Miért nem dobtam el a cigit fi atalon? 
Miért nem dolgoztam egyenletesen, kimélve 
magamat a stressztől? Miért nem kértem idejé-
ben orvosi segítséget? – Megannyi miért! So-
kaknak viszont pillanatnyi, percnyi szenvedés 
jutott. Már nem teszik fel maguknak a kérdést: 
Miért nem vezettem autómat lassabban? Miért 
nem vigyázott a gyorshajtó, aki a szerencsét-
lenség okozója, és túléli? Miért kell nekem 
öngyilkosnak lenni? Ez utóbbi betegség. Nem 
mindig tudjuk az okát. Talán az utolsó pillanat-
ban meg is bánta? Ne ítéljük el soha az ilyen, 
világból kifutó szerencsétlent. Manapság egy-
re több kidobott kutya dörgölőzik a hozzá 
szépen szóló emberhez. Vágyakozik társaság, 
segítség után. Megnyalja kezedet. Szemedbe 
néz. Pár falatért, jó szóért. Fogynak a család 
tagjai, fogynak a rokonok, ismerősök, jóbará-
tok. Életünk részei voltak, a mindennapokban. 
Csak jót mondhatunk róluk. Már nem ártanak 
senkinek. Szeretettel emlékezünk rájuk. Nekik 
már nem fáj semmi. Alusszák az örök álmot, 
ahonnan még nem tért soha senki vissza. De 
ránk maradt, még élőkre az emlékezés kegyel-
me. Minden családtag, rokon, jóbarát sírjára 
legalább egy szál virág dukál. S az előbújó 
könnyek szemeinkből. Halottak napján csak 
rájuk emlékezünk.

Botorkálva, lassú léptekkel járom a temetőt. 
Ismerős sírnál mindig felbukkan egy emlék. 
Szép volt vele. Társaságában lenni. Otthon, a 
konyha kövén, az ünnep estéjén meggyújtok 
egy szál vastag gyertyát szeretteim emlékére, 
nejem emlékére, szüleim emlékére. Nem fele-
dem a nagyszülőket, dédszülőket, akiket még 
ismertem felnőtten, vagy gyerekként. De em-
lékszem a még régebbiekre, akikről csak hal-
lottam, mert még nem éltem akkor. Szívemben 
áldom őket, hogy voltak, s vagyok most én is, 
meg családom, unokám. A gyertya lassan égő 
lángjával remélem még a jövőt. Ki tudja? Egy-
szer, egyetlen egyszer menni kell! Maradnak 
a ránk emlékezők, az értünk gyertyát gyújtók. 
Maradnak, hogy majdan virágot helyezzenek 
sírunkra az emlékezés jeléül. Éppúgy, mint mi, 
a most még élők...

Csápek József
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VISSZAPILLANTÓ
2017. 10. 24. – 2017. 10. 30.

HATÁRON INNEN
A horgosi autópálya-határátkelőnél a rend-
őrség és a vámőrök közös akciója során 
őrizetbe vettek három albán állampolgárt, 
akik megpróbáltak több mint 11 kilogramm 
marihuánát átcsempészni a határon.

A rendőrség, a szervezett bűnözés ügye-
iben eljáró ügyészséggel együttműköd-
ve letartóztatta Mirjana Menkovićot, a 
belgrádi Néprajzi Múzeum igazgatóját. A 
Belügyminisztérium közleménye szerint a 
nőt azért állították elő, mert alapos a gya-
nú, hogy visszaélt hivatali helyzetével és 
csalásban vett részt a közbeszerzésekkel 
kapcsolatban.

A nyugat-nílusi vírus Vajdaság-szerte meg-
jelent. Pancsován 22 helyszínen, Újvidé-
ken 11, Nagybecskereken, Kishegyesen, 
Topolyán, Rumán, Óbecsén és Petrőcön 
két-két helyszínen találtak fertőzött szú-
nyogot, derül ki a Szerbiai Közegészség-
ügyi Intézet legfrissebb adataiból.  

A Köztársasági Földtani Intézet közel egy 
millió eurót költött hiányos műholdképek 
vásárlására, és ezek alapján szerette volna 
bejegyezni az ingatlanokat az egész or-
szágban. Ez képezné az alapját a törvény-
telenül felépített épületek legalizálásának, 
viszont a műholdképeken több száz épület 
és lakóház nem látszódik.

Vladimir Lazarević hágai elítélt, a pristi-
nai hadtest és az egykori Jugoszlávia har-
madik hadseregének volt parancsnoka ma 
egy hete előadást tartott a Katonai Akadé-
mián, írja a Novosti. A Novosti szerint La-
zarević kijelentette, hogy számára megtisz-
teltetés, hogy tanárként ezen az akadémián 
adhat elő.

 
Pásztor István, a tartományi parlament 
elnöke Nikola Banjac főtitkárral együtt 
pénteken részt vett a nyugat-balkáni or-
szágok parlamenti elnökeinek nyolcadik 
konferenciáján Budapesten.

Jövőre Szerbia minden egészségházá-
ban megkezdődik az az akció, amelynek 
keretében kötelezővé teszik a polgárok 
depressziószűrési vizsgálatát. Ez azért is 
fontos, mert a szakemberek szerint néhány 
év múlva globális szinten a depresszió lesz 
az egyik vezető betegség a világon, írja a 
Politika.

Az elektronikus kommunikációról szóló 
új törvény előirányozza a feltöltő kártyás 
(prepaid) mobilhasználók kötelező bejegy-
zését, a fogyasztók megvédését a mérté-
ken felüli számláktól, valamint a gyerekek 
internethasználat közbeni biztonságának 
biztosítását, jelentette ki Tatjana Matić, 
a kereskedelmi, idegenforgalmi és távköz-
lési minisztérium államtitkára, s reményét 
fejezte ki, hogy az év végéig elfogadják a 
törvényt. 

A járeki emlékmű mellett felállított fake-
resztnél gyűltek össze vasárnap az emléke-
zők, hogy elhelyezzék a kegyelet virágait 
annak a több ezer német, magyar és más 
származású ártatlan áldozatnak az emlé-
kére, akik 1944 és 1946 között a gyűjtő-
táborrá átalakított településen veszítették 
életüket. 

Csúrogon, a település határában, a valami-
kori sintérgödörnél felállított emlékhelynél 
gyűltek össze vasárnap délután az emlé-
kezők, azon a helyen, ahol 1944 őszén a 
környékről összegyűjtött több ezer magyar 
férfi t lemészárolták a szerb partizánok.  

HATÁRON TÚL
Negyvenkét kisebbségi szerb bírót és ti-
zennégy ügyészt neveztek ki kedden az 
észak-koszovói Kosovska Mitrovicában a 
Szerbia és Koszovó közötti brüsszeli meg-
állapodás részeként. 

Persona non gratának, azaz nemkívánatos 
személynek minősítette VI. Fülöp spanyol 
királyt a katalán Girona város közgyűlése 
szerdai ülésén. 

Donald Trump amerikai elnök ígéretétől 
eltérően egyelőre mégsem hozza nyilvá-
nosságra a Kennedy-gyilkosság titkosított 
dokumentumainak teljességét. A Fehér 
Ház csütörtök esti közlése szerint az Or-
szágos Levéltár helyi idő szerint csütörtö-
kön éjjel a honlapján nyilvánosságra hoz 
2.800 dokumentumot, ám mintegy 300 
feljegyzés, hangfelvétel és egyéb doku-
mentum továbbra is titkos marad.

Megszavazták a független „Katalán Köz-
társaság” létrehozását célzó javaslatot a ka-
talán parlament függetlenségi pártjai pén-
teken Barcelonában. A titkos szavazáson 
az indítványt 70 képviselő támogatta igen 
szavazattal, 10-en voksoltak ellene, ketten 
pedig üres papírt dobtak a szavazóurnába.

A spanyol kormány feloszlatja a katalán 
kormányt, a katalán parlamentet és előre-
hozott parlamenti választásokat ír ki de-
cember 21-én Katalóniában – jelentett be 
Mariano Rajoy spanyol miniszterelnök 
kormánya ülését követően péntek este 
Madridban. 

Tízórás ostrom után vasárnap kora reg-
gelre véget ért Szomália fővárosában a 
túszdráma, amely szombat délután rob-
bantással kezdődött, majd tűzharccal foly-
tatódott. A terrortámadásban 25-en meg-
haltak és több mint 30-an megsebesültek. 
A halálos áldozatok között három gyer-
mek is van, egyikük még csak csecsemő 
volt. Anyjukkal együtt főbe lőtték őket. A 
támadás végrehajtójaként az al-Shabaab 
szomáliai iszlamista terrorszervezet jelent-
kezett meglepően hamar.

Lázadás, zendülés, hűtlen kezelés és egyéb 
bűncselekmények miatt büntetőeljárás 
megindítását kezdeményezi a spanyol ál-
lami főügyész a volt katalán kormány, va-
lamint a katalán parlament elnökségének 
tagjai ellen – írja az MTI.

Összeállította: Bödő Sándor
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E S E M É N Y T Á RE S E M É N Y T Á R

A hét folyamán Adorjánon, Martonoson, 
Horgoson és Magyarkanizsán emlékezünk az 
1944-es megtorlások áldozataira. Lapzártánk 
miatt csak az adorjáni főhajtásról tudunk hírt 
adni e heti számunkban. Ott, az emlékműnél 
Kávai Szabolcs történelemtanár, közoktatással 
megbízott tanácstag mondott beszédet, melyben 
kiemelte:

– Mint történészt, de főleg, mint magyar em-
bert mindig is különösképp érdekelt a hetvenhá-
rom évvel ezelőtt a szülőföldünkön végbement 
megtorlási hullám. Sajnos, Adorján kiemelt 
szerepet kapott ebben a történetben, pont ezért 
nagy megtiszteltetés, hogy ez alkalommal ép-
pen itt, ebben a faluban és ennél az emlékműnél 
oszthatom meg Önökkel az 1944-ben ártatlanul 
kivégzett áldozatokkal kapcsolatos gondolatai-
mat. Éppen itt, ahol a családok nagy részét érintette az ér-
telmetlen és fájó retorzió. Tudom, a mai napig tisztelettel 
hajtanak fejet emlékük előtt, ahogy azt mindannyiunknak 
tenni kell, mert múltunk és felmenőink tisztelete erőt és 
bátorságot adhat nekünk, az utódoknak, akiknek köteles-
ségünk a rájuk való emlékezés.

Először általános iskolás koromban, a ’80-as évek ele-
jén szembesültem a hivatalosan az ártatlanság és az igaz-
ság bajnokaiként ünnepelt kommunista fegyveres horda 
által elkövetett tömeggyilkosságokról. Éppen egy adorjáni 
osztálytársam mesélte el az ebben a Tisza-menti faluban 
történt tragikus eseményeket. Egy pillanatig sem kétel-
kedtem barátom szavaiban. Már gyerekfejjel is éreztem, 
hogy ezer sebből vérzik az öntömjénező hivatalos kom-
munista, titóista propaganda.

Adorján több tekintetben is különbözik a többi bács-
kai településen történt atrocitásoktól. Egyrészt a lakosság 
számarányához képest rengeteg volt a kivégzettek száma. 
Körülbelül annyi férfi t öltek meg itt Adorjánon, mint a 6-8-
szor nagyobb Magyarkanizsán. Másrészt már röviddel a 
kivégzések után az akkori hatalom is túlzottnak tekintette 

méreteiben és brutalitásában az adorjáni vérengzéseket és 
igaz, tessék-lássék módon, de három elkövetőt felelősségre 
is vontak. Forró Lajos történész barátom kutatásai többek 
között éppen erről az adorjáni specifi kumról is számot ad-
nak az utókornak.

Ez a falu 1944-gyel kapcsolatban még abban is eltér a 
többi délvidéki településtől, hogy a gyász és az emlékezés 
még az elhallgatás és az elhallgattatás évtizedeiben is itt, 
az adorjáni emberekben élt a legerősebben. A viszonyla-
gos jólét, az emberibb arcát mutató kommunista diktatú-
ra évei sem tudták kitörölni, de még csak átformálni sem 
az itteni emberek emlékeit. Ez a kitartás és az áldozatok 
iránti mély tisztelet még ma is nagyon erős a falu lakos-
ságában. Ezért minden magyar ember – éljen bárhol is a 
világon – példát vehet Adorjánról és az itteni emberekről. 

Ma, a gyász napján, a Tiszába lőtt több, mint 50 ma-
gyar áldozat mellett főt kell hajtanom a ma élő és a múltat 
soha nem feledő adorjániak előtt is. Ahogy a táblán is áll: 
Emlékezzünk. Csendben, de nem elhallgatva semmit, tisz-
telettel az ártatlanokért, kiknek „Idők ormán döng már a 
léptük.”

Emlékezzünk!

Szeptember 27-én a szegedi Piarista gimnáziumban szer-
vezte meg a Görgey Artúr Egyesület azt a történelemver-
senyt, amelyen a Kárpát-medence általános iskolásai adhat-
tak számot az 1848/49-es forradalom és szabadságharccal 
kapcsolatos tudásukról. 

A 36 csapat közül a magyarkanizsai diákok, név szerint 
Farkas Sára, Pósa Gréta és Szarvas Jázmin kiváló tudásuknak 
köszönhetően megszerezték a második helyet. Felkészítőjük-
kel, Fodor Éva tanárnővel jutalomként egy erdélyi körúton 
vehetnek részt a szegedi szervezők jóvoltából. KSZ

Magyarkanizsai 
diákok sikere a szegedi 

történelemversenyen
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K Ö Z É R D E K ŰK Ö Z É R D E K Ű

Az indonéziai Szellem, Vallás és Képzelet (Festival for 
Spirituality, Religion, and Visionary) elnevezésű nemzetközi 
fesztiválon a Bicskei Zoltán rendezte Álom hava c. magyar–
szerb történelmi játékfi lm a fődíjak egyikét, a legjobb nem-
zetközi játékfi lm nagydíját nyerte el. A fesztivált november 
10–14. között tartják Bali szigetén.

Az idei év tavaszán mutatták be a magyar–szerb kopro-
dukcióban készült, Vajdaságban forgatott Álom hava c. já-
tékfi lmet a magyarországi mozik. A fi lm a törökdúlta Bács-
kában játszódik és egy totális pusztulás utáni szellemi utazás, 
amelyben a szereplők megpróbálják újraépíteni otthonukat, 
civilizációjukat. Első ízben jelenik meg magyar fi lmben At-
tila király. Mellette jelenésként Mátyás és László királyok 
keretezik a drámai történetet. A fi lm szereplői: Szilágyi Nán-
dor, Kovács Frigyes, Székely B. Miklós, Barkó György, Tóth 
Anita, Horváth László, Dánielffy Zsolt, Csendes László, 
Mercs László, Dr. Papp Lajos és mások. A fi lm producerei az 
újvidéki Arbos Kft. (Siniša Bokan) és a budapesti Lumiere 
Kft. (Csincsi Zoltán, Kriskó László). Operatőr Jovan Mili-
nov. A fi lmet írta és rendezte Bicskei Zoltán.

Az Álom hava fi lmet meghívták a 6. Újdelhi Nemzetközi 
Filmfesztiválra is, amelyet december 4-e és 9-e között ren-
deznek meg.

(Vajdaság Ma)

Fődíjat nyert Indonéziában az Álom hava!

1956-ról gyerekfejjel – Balogh István 
könyvbemutatója

Tízévesek című könyvével újra 
Magyarkanizsára látogatott Balogh 
István zentai/magyarkanizsai szár-
mazású budapesti író. Múlt szerdán 
délelőtt öt magyarkanizsai nyolcadik 
osztálynak mutatta be az 1956-os ese-
ményekről szóló könyvét. 

Az Ady Endre nevét viselő iskola-
épület 8.d osztályának tanulói nagy 
élvezettel hallgatták az író hangulatos 
előadását és az óra végén boldogan 
vették át tőle az ajándékba kapott, de-
dikált könyveket. A diákok elmond-
ták, hogy noha már volt nekik több 
rendhagyó irodalomórájuk, ehhez ha-
sonlóban még nem volt részük. 

– Nekem nagyon érdekes volt, sze-
retem az ilyen történeteket. A nagy-
apám is meg a nagyanyám is sokat 
szoktak mesélni a gyerekkorukról és 
én mindig élvezettel hallgatom őket. 
Biztos vagyok benne, hogy az 1956-
os események is jobban érdekelnek 
majd a könyv elolvasása után, mint 
eddig – mondta Remete Enikő.

Az 1956-os forradalom eseménye-
inek a könyvben leírt, tíz éves gyere-
kek emlékeként való megközelítése 
teljesen új volt a diákok számára, hisz 
eddig  csak a tankönyvekre szorítkoz-
tak.

– A könyvbemutató nagyon érdekes 
volt, nagyon tetszett. Tanáraink sokat 
meséltek `56 eseményeiről, de ez így 
egészen más, nyilván szívesebben is 
fogom elolvasni, mint egyébként – hal-
lottuk Lékó Osztrogonác Csengétől. 

Az egykoron tanárként dolgozó Ba-
logh István elmondta: nagy örömmel 
jön ezekre az iskolai bemutatókra, hi-
szen így újra egy kicsit pedagógusnak 
érzi magát. 

– Korábban az oromi iskolában a ne-
gyedikeseknek mutattam, be a könyve-
met, hisz éppen ők a tízévesek, akiknek 
emlékeiről szól a könyv, most azonban, 
ahogyan tegnap Zentán is, a felsősök-
nek, itt konkrétan öt nyolcadik osztály-
nak mutatom be a könyvet. Most már 
még jobban örülök annak, hogy megír-
tam ezt a könyvet, mert így találkozni 
tudok a gyerekekkel. Becsöngetnek, 
kicsöngetnek, szünet, szinte észre sem 
vettem, hogy újra pedagógussá lettem. 
Nagyon jó érzés. Úgy érzem, a gyere-
keknek is érdekes volt az óra, annál is 
inkább, mivel a könyv egyik novellája, 
amely az Eszmélésem címet viseli, ma-
gyarkanizsai helyszíneken játszódik, 
amelyek jó részét maguk a diákok is 
ismerik. 1956 már valami egészen más, 
hiszen nem hogy ők, de még szüleik 

sem éltek akkor, így esetleg nagyszü-
leiktől, az idősebb rokonoktól vagy 
szomszédoktól hallhattak ezt-azt az ak-
kori forradalami eseményekről. Talán 
a könyv elolvasása után felébred ben-
nük a kíváncsiság és kutatni kezede-
nek olyanok után, akik valamit átéltek, 
tapasztaltak az akkori történésekből. 
Sajnos a könyv, amit a vajdasági diá-
koknak szántam, elfogyott. Több mint 
300-at osztottam szét és dedikáltam 
már nekik, de megpróbálom elérni, 
hogy valamennyit még utánnyomjanak, 
mert úgy érzem, ezzel a témával érde-
mes lenne eljutni olyan eldugott része-
ibe is Vajdaságnak, ahova nem igazán 
jut el író, és nem igazán jut el manapság 
a magyar könyv sem. Viszont ott van-
nak a gyerekek, akikkel ugyancsak jó 
lenne találkozni – nyilatkozta a 8.b-ben 
megtartott könyvbemutatót követően 
Balogh István.

Az író – valódi pedagógusként – öt 
kemény irodalomórát nyomott le a ma-
gyarkanizsai általános iskolákban, de 
nem bánta, hisz nem csak neki, hanem 
a diákoknak is nagy élményt jelentett a 
könyvemutatóval párosított óra, ame-
lyen ráadásul valamennyien ajándékba 
kapták Balogh István Tízévesek című 
dedikált könyvét is. Bödő Sándor 
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Hitről, egyházról, szeretetről, közösségről, 
a világunk kis és nagy dolgairól beszélgettünk 
a híveit közel négy évtizede Martonoson szol-
gáló Ft. Savelin Zoltánnal. Az október közepén 
megtartott körmenet szervezőjeként új élményt 
és reményt nyújtott a közösségünk fogyását el-
keseredve szemlélőknek.  „Zoli atya” az 1975-ös 
felszentelését követően néhány évig Topolyán és 
Hajdújáráson végezte papi hivatását. Péterrévén 
született, de ma már igazi martonosinak számít.

Mi késztette Önt arra, hogy a papi hivatást 
válassza?

– Ez a döntés nem egy adott pillanat következménye 
volt. Fokozatosan érlelődött bennem ez az elhatározás 
Isten hívó szavának engedelmeskedve. Nagyon fontos a 
környezet, amelyben nevelkedtem. Mélyen vallásos csa-
ládban nőttem fel és már kisgyermekkoromban szerettem 
templomba járni, érezni Isten közelségét. A mindenható 
mindenkitől valamit elvár, valaki papként, valaki más fel-
adatra van predesztinálva, de minden ember földi életének 
értelme van.

Ön még az ateista világban kezdte hivatását. Mekkora 
és milyen ellenszélben kellett végeznie a hívek lelki életé-
nek gondozását?

– Martonosra kerülésem után azonnal kaptam egy név-
telen levelet, amelyben az illető „jóakaró” felhívta a fi gyel-
memet, hogy elég ha csak a papi hivatásommal kapcsola-
tos legfontosabb feladataimat végzem el és ezenfölül ne 
nagyon foglalkozzak más dolgokkal. Természetesen, mint 
fi atal pap, tele voltam lendülettel, elhivatottsággal és a hit-
tanóra mellett – ami szintén nem tetszett a kommunista 
hatalomnak – focimeccseket, kirándulásokat szerveztem a 
gyerekeknek. Még egy belgrádi folyóirat is foglalkozott a 
„haladó szocialista eszmével” ellentétes tevékenységem-
mel.   

A rendszerváltás után, a demokrácia milyen változá-
sokat hozott?

– Már a kezdetekkor fölhívtam a fi gyelmet a nagy sza-
badság veszélyeire is. Igaz, hogy a vallásszabadság előtt 
megnyíltak a kapuk, de 
ugyanígy szabad volt a 
hitünket nem gyakorolni 
is. Röviden úgy fogalmaz-
hatnék, hogy felhígult a 
keresztény emberek Isten-
be vetett hite. Ami viszont 
nem közvetlenül a szabad-
ság és a demokrácia szám-
lájára írható, de a modern 
világ átka, az az emberek 
egymástól való elidegene-
dése. A barátságok, szerel-
mek és általában az embe-
ri kapcsolatok felszínessé 
váltak.

Évtizedek óta együtt lélegzik a faluval. 
Hogyan látja Martonos jelenét és jövőjét?
– Ahogy az imént említettem, a világ pozitív 

és negatív hatásai a mi kis falunkba is begy-
űrűznek. Nagyon szeretem Martonost és a mar-
tonosi embereket. Igaz, hogy egyre kevesebben 
gyakorolják vallásukat, de az itteni emberek kö-
tődnek a katolikus egyházhoz. Gyakran önhibá-
jukon kívül, a rohanó, felgyorsult világ okozza 
az emberek egymástól és Istentől történő elide-
genedését. Az esti közös, családi imák elmarad-

nak, egyszerűen csak azért mert hol az egyik, hol a másik 
családtag van távol. A kereszténység elválaszthatatlan az 
emberségtől. Mint ahogy a beszélgetésünk elején említet-
tem, Istennek mindenkivel van valami célja és a keresztény 
hitvallás alapjai közé tartozik a szeretet és az emberi kap-
csolatok, valamint az Isten által ránk ruházott feladataink 
elvégzése.

A katolikus híveket is megosztja a napjainkban zajló 
migránsválság. I. Ferenc pápa már többször is a beván-
dorlók mellett, az ő befogadásuk érdekében foglalt állást. 
Ezzel kapcsolatban mi az Ön véleménye?

– A Szent Atya a keresztényi felebaráti szeretet fogalmá-
ból indul ki. Abból, hogy minden ember vallási meggyőző-
désétől függetlenül Isten teremtménye. A pápa dél-amerikai 
születésű és az európai kihívások vélhetően váratlanul ér-
ték. Jómagam is az elesettek, az üldözöttek feltétel nélküli 
gyámolítását, befogadását tartom a járható útnak. Azonban 
óriási különbség van a hitbéli, vagy politikai meggyőződése 
miatt menekülő emberek és a csak a jobb élet reményében 
vándorbotot fogók között. A Közel-Keleten éppen a keresz-
tény emberek vannak kitéve a legnagyobb üldöztetésnek és 
éppen a magyar kormány – Európában szinte egyedüliként 
– támogatja ezeket a valódi menekülteket.

Napjainkban egyre érezhető a paphiány nem csak szű-
kebb értelemben vett közösségünkben, hanem egész Euró-
pában. Ön miben látja ennek okát?

– Egyrészt egyre kevésbé van meg a családi háttér a papi 
hivatás vállalásának támogatására, másrészt a mai szabados 

világ egyre hangosabb, 
minden földi jót kínáló 
erőszakos hangja el-
nyomja Isten halk hívó 
szavát. A keresztény-
ség kétezer éves törté-
nelme során rengeteg 
kihívásnak, veszélynek 
volt kitéve, amelyeken 
Isten segítségével felül-
kerekedett. A jelen kor 
kihívásaira is a katoli-
kus egyház a megfelelő 
választ tudja adni, mert 
Isten mindig mellettünk 
van.

K. Sz.

Hittel a közösségért

A m
artonosi tem

plom
 oltára a Fatim

a-ünnepségen



8

cmyk

E S E M É N Y T Á RE S E M É N Y T Á R

A helyi Rákóczi Szövetség és a Nyers István Kollégi-
um közös szervezésében idén is megemlékeztünk kicsiny 
falunkban az 1956-os magyar forradalomról és szabadság-
harcról. A kollégium diákjai és nevelőtanárai versekkel, 
felolvasásokkal tették színessé a megemlékezést. A rendez-
vény Délvidék legnagyobb Turul emlékművénél volt, amit 
a fi atalok meg is koszorúztak. A turulmadár számunkra 
szimbólum, hiszen ’56-ban Budapesten, és nem csak ott, a 
fi atalok is szárnyra keltek, méghozzá a szabadság szárnya-
in szárnyaltak, igaz csak rövid ideig, mert a világ elárulta 
őket és odavetette a gonosz elnyomásnak, sárba tiporták, 
elüldözték, meggyalázták, megölték őket. A turulmadár 
magasan szeret szárnyalni, minél közelebb a jó Istenhez. 
Ezt viszont a hatalmasok nem tűrhetik, ha valaki megpró-
bál kiemelkedni a mocsokból, a szennyből, annak a fejére 
vágnak, akár nyugatról, akár látszólag keletről. Wass Albert 
is megírta: „A rontás mindig nyugatról jön, még ha néha 
nem is úgy tűnik.” A forradalmat azok a fi atalok csinálták, 
akiknek a szülei még Klebelsberg Kuno iskoláiban tanulták 
a magyarságot, ahol a Himnusszal, és a Hiszekeggyel kezd-
ték a diákok a napot. Ezen diákok utódai lelkében még élt 
a szárnyalni vágyó turulmadár, ami ’56-ban ki is szabadult. 
Sajnos a megtorlásban kiirtották, elüldözték ezt a lelkületet, 
ami Isten jóvoltából újra kezd visszatérni Kárpát-hazánk-
ba. Jó példa erre az anyaország erősödése, az egyre több 
határon túli magyarokhoz ellátogató diákcsoport, akikben 
újra életre fog kelni a szárnyalni vágyó turulmadár, és fel-
élesztik a bennünk szunnyadó csodamadarat is, ami újra 
szárnyra kél. Mint ahogy Szent Pio atya is megjövendölte: a 
magyarság a Kárpát-medencében olyan, mint egy aranyma-
dár kalitkába zárva, ha egyszer kiszabadul, a világ számára 
el fogja hozni a megváltást. Ilyen fenséges pillanatokban, 
mint amikor megpillantjuk egymás lelkében szunnyadó tu-
rulmadarat, eltölt bennünket a boldogság: 

„Magyarnak lenni büszke gyönyörűség .”
(Tamási Áron)

Ám az ünnepi pillanatok múltával újra csak visszazökke-
nünk a szürke hétköznapokba, ahol 
meg tudjuk mutatni, be tudjuk bizo-
nyítani társainknak hogy „Magyar-
nak lenni irtózatosan nehéz, de nem 
lehetetlen!” (Széchenyi István) Hi-
szen: „Embernek lenni nagy teher. 
Igaz embernek lenni meg többszö-
rösen nagy teher. Igaz magyar em-
bernek lenni meg akkora teher, hogy 
ha sokáig viseli az ember, megerő-
södik tőle.” (Wass Albert) A meg-
emlékezésünk egyik mottóját kiváló 
kortárs költőnk, Siklósi András adta 
az Akkor is mondd című versével. 
Akkor is mondjuk az igazunkat, ha 
nincs kinek, ha a világ embertelen, 
mi leszünk a fény a lelkeken. A ko-
szorúzáson részt vevő fi atalok mind 
megígérték, hogy megfogadják Sik-
lósi András vers üzenetét. Isten ad-
jon hozzá erőt és kitartást! Ámen.

Faragó Zoltán

Emlékeztek a tóthfalusiak
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Hatvan évvel az esküszó kimon-
dása után is szeretetben, egészség-
ben élni egymás mellett nagy kincs, 
éppen úgy, mint a gyémánt, ami erős, 
ritka és ragyogó, pontosan olyan, 
mint az a kapcsolat, amelyben a há-
zastársak ennyi évet töltenek együtt. 
Nem is mindenkinek adatik meg, 
éppen ezért ünnepelte meg családi 
körben  a magyarkanizsai Rekecki 
Alajos és felesége Erzsébet ezt a 
nem mindennapi eseményt, azaz a 
60. házassági évfordulójukat.

Takaros családi házuknál beszél-
gettünk az elmúlt időszakról, szó esett sok-sok mindenről, hisz 
a hatvan év alatt – ami egy emberöltő – rengeteg esemény tör-
tént közös életük folyamán.

Hogyan is kezdődött?
– 1955 szilveszter estéjén ismerkedtünk meg, és azonnal 

tudtuk, mi egymáshoz fogunk tartozni. Tervezgettük a házas-
ságot, de természetesen meg kellett várni a nagykorúság betöl-
tését, így 1957. november 17-én polgári házasságot köthettünk 
és 19-én, Erzsébet névnapján sor került az egyházi esküvőre 
is. A menyasszony akkor már betöltötte a 18. életévét, Alajos 
pedig még nem volt 19 esztendős – mesélik.

Akkoriban általában  ősszel köttettek a házasságok, a nagy 
dologidő bevégeztével. Természetesen mindkét család házánál 
volt lakodalom és azt követően már az ifjú pár külön családot 
alkotott, de egy ideig még a férj szüleinél laktak egy hat négy-
zetméteres szobában. Mindketten munkaviszonyban voltak 
már, boldogok voltak, mint ifjú házasok, s örömüket megko-
ronázta hogy 1958 decemberében megszületett első leányuk, 
Rózsika. Azonban az ifjú apuka nem sokáig dédelgethette a 
kicsi lányt, mert a rákövetkező februárban be kellett vonulnia 
katonának, itthon hagyva feleségét és kislányát húsz hónapig.

Közös életük a katonaidő letöltése után kezdődött el iga-
zán, sikerült megvásárolni azt a családi házat, amiben ma is 
laknak, Kanizsa peremkerületében ugyan, de rendkívül tiszta 
és rendezett környéken. Elmondásuk szerint, ahogyan meg-
indult a gazdaság fejlődése, ők is úgy tudtak mind jobban és 
jobban előrehaladni, sokat kellett dolgozni, de volt is értelme 
a munkának. Úgy látták, érdemes munka után is kicsit rádol-
gozni, tették is ezt, földet béreltek, s anyagilag gyarapodtak. 
Első gyermekük megszületése után nyolc évre újabb kislány 
érkezett a családba, Ibolya, s így már teljes volt a család.

A Rekecki házaspár 30 évig egy munkahelyen dolgozott, 
nap mint nap együtt mentek a Söprűgyárba, Lajos bácsi mint 
termelésvezető, Erzsébet pedig a varrodai részlegen, ahol a 
kész terméket állították össze. A férj húsz éven keresztül részt 
vállalt a társadalmi tevékenységekben is, többek között nyolc 
évig segítette az anyakönyvvezető munkáját, szombatonként 
a polgári esküvők levezetését végezte. (Akkoriban néha hét 
esküvő is esett egy szombatra). Eközben felesége a napi mun-
ka mellett vezette a háztartást, a két leány nevelése is főleg rá 
hárult, akik lassan felcseperedtek, befejezték tanulmányaikat. 

A házaspár büszkén meséli, 
mindkettőnek sikerült diplo-
mát adni a kezébe, s a helyi 
szokások szerint férjhez adni 
őket.

Elmondásuk szerint jutott 
mindig idő szórakozásra, ki-
kapcsolódásra, üdülésre is. 
Nagyon vidám és összetartó 
család állt mindig körülöttük. 
Nagybácsik, nagynénik, sógo-
rok összejöttek, több alkalom-
mal előkerült egy harmonikás 
is és oda-vissza hajnalig tartott 

a mulatozás, nem beszélve a jó hangulatú családi lakodalmak-
ról, amelyek örök emlékek maradnak. Természetesen a 60 év 
alatt akadtak nehézségek is, de mindig megbeszélték és közös  
erővel sikerült átjutni a bajokon, gondokon.

1993-ban Lajos bácsi nyugdíjba vonult, egy évre követte 
felesége is, s ezután már az igazi nagyszülői szerep vette kez-
detét. Négy unokát segítettek, szeretgettek és babusgattak, al-
kalmanként átvették a szülői szerepet is , ha kellett. Maximáli-
san segítették gyermekeik boldogulását és ezt az önzetlenséget 
most vissza is kapják. Ha bármi gond adódik, akár egészségi, 
akár más jellegű, azonnal ott vannak a gyerekek! Nem beszél-
ve a hat kis dédunokáról, aki bearanyozzák idős napjaikat.

Arra a kérdésre, hogy mi a titka a hosszú és boldog házas-
ságnak, egyöntetűen azt felelték: nagyon kell egymást szeretni 
és mindig meg kell tudni bocsátani!

AK

Hatvan éve együtt
– A Rekecki házaspár gyémántlakodalmat ünnepelt –



10

E S E M É N Y T Á RE S E M É N Y T Á R

Szombaton immár 11. alka-
lommal került sor a Dallal a ba-
rátságért elnevezésű nemzetközi 
népzenei találkozóra a kispia-
ci Kultúrotthon nagytermében, 
amelyen a környék művelődési 
egyesületeinek népdalkórusai 
mellett három magyarországi 
népdalkör is közönség elé lépett. 
A szervezést – mint eddig mindig 
– most is a Jókai Mór Művelődési 
Egyesület vállalta.

– Ma, amikor a közösségek egyre inkább falakat építenek 
maguk köré, örömmel állapíthatom meg, hogy művelődési 
egyesületünk a hidak építéséért száll síkra, egyre több he-
lyen megfordul, egyre több fellépést vállal, aminek egyenes 
következménye, hogy a mi rendezvényünkre is szívesen jön-
nek a meghívottak. Tizenhárom fellépő csoportot látunk ma 
vendégül, még úgy is, hogy néhányan, másirányú elfoglalt-
ság miatt kénytelnek voltak lemondani a kispiaci szereplést. 
Tíz csoport érkezett községünkből, míg Magyarországot 
testvértelepülésünk, Nagymágocs illetve Földeák és Zsom-
bó képviseli. Testvértelepülésünkkel, Nagymágoccsal sokkal 
korábban létrejöttek a művelődési kapcsolataink, mint ahogy 
az önkormányzatok felvették a kapcsolatot, és most is ki-
alakulóban van egy szorosabb kapcsolat egy magyarországi 
településsel, amelynek a megalapozói ezúttal is mi leszünk 
– mondta Sárkány Dóra, a Jókai ME elnöke. 

Dallal és tánccal a barátságért
– Népdalkórusok és gyermek néptáncegyüttesek találkoztak a hét végén Kispiacon –



11

E S E M É N Y T Á RE S E M É N Y T Á R

Elsősöknek a közlekedésbiztonságról

Angoltanfolyam – még lehet jelentkezni!
A magyarkanizsai Cnesa Oktatási és Művelődési Intézmény értesíti az érdeklődőket, hogy november elején 

megkezdődnek az angol nyelvi tanfolyamok. 
Maradtak még szabad helyek egyes csoportokban, ezért várják a felső osztályosok és a felnőttek jelentkezését, 

akik szeretnének angol nyelvet tanulni.
A képzések 60-70 órásak, kis létszámú csoportokban folynak és beszédcentrikusak. 
További információk a 024/874-510-es telefonszámon.
A jelentkezési határidő november 3-a.

Cnesa – minőség és tapasztalat a felnőttoktatás terén!

A biztonságos közlekedés tudnivalóiról tájékoztatták múlt 
kedden a magyarkanizsai Jovan Jovanović Zmaj Általános 
Iskola elsős kisdiákjait. 

A gyerekek nagy élvezettel hallgatták a rendőrség közle-
kedési osztályának alkalmazottját, aki a helyes és biztonsá-
gos közlekedésről mesélt a kicsiknek. Egy közlekedési okta-

tó rajzfi lm levetítése után minden 
elsős egy alkalmi sapkát és egy 
könyvet kapott ajándékba, ami a 
biztonságos közlekedésről szól. 
Mivel második-harmadik osztály-
tól egyre többen járnak kerékpárral 
az iskolába, a gyerekeknek nagyon 
fontos ismerniük a közlekedési sza-
bályokat. Az iskolába jövet illetve 
hazafelé menet megtörtént gyer-
mekbalesetekről az iskolának nincs 
tudomása, tudtuk meg Karácsonyi 
Elvirától, az Ady Endre objektum 
vezetőjétől. Az akció, mint minden 
évben, ezúttal is a  magyarkanizsai 
Közlekedésbiztonsági bizottság és 
az országos Közlekedésbiztonsági 
iroda együttműködésében valósult 
meg. B. S.

Fotó: Puskás Károly 

Vasárnap a község gyermek néptánccsopotjai gyülekez-
tek a Kultúrotthonban. Találkozójukra hatodik alkalommal 
került sor. 

– Igazából ezen a találkozón látszik az, hogy honnan 
indul el egy néptáncos, másrészt pedig azért is fontos ez, 
hogy a kicsik is találkozzanak, lássák egymást, ismerjék 
meg egymás népviseletét, koreográfi áját, tanuljanak egy-

mástól, amivel egyúttal meg is tisztelik a többiek munká-
ját, odaadását, törekvését.  Náluk ugyan a személyes kap-
csolatok kicsit nehezebben idulnak be, mint a felnőtteknél, 
hiszen egy teljesen más világban nevelkednek, de bíznunk 
kell benne, hogy a korlátok leomlanak és a gyerekek között 
is tartós barátságok születnek, olyanok, amelyekre rendez-
vényünk mottója is utal – tette hozzá az elnökasszony.

Bödő Sándor  
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A pacséri szabadfürdő bejárati- és kapu-építménye égbe-
törő tetőivel egyfajta „szárkúp-silhouette-t” rajzol az égre. 
A kun jelképekkel spékelt építménynél a függőleges ten-
gely köré szervezettséget a szárkúp-metafora csak tovább 
erősíti. A századelős fürdők atmoszféráját tükröző 9 méter 
magas karakterisztikus kaputornyok ugyanakkor „fürdő-
építészeti” elemekkel is felruházódtak. Ilyenek a tetőcsú-
cson lévő szellőző kistetők, a bejáratnál lévő ablakok előt-
ti „fellebbentett” árnyékolók. A falazat testét ugyanakkor 
agyonnyomják a nyúlánk sátortetők – ami Kós-féle „lapí-
tott esztétikát” kölcsönöz a háznak. A két „L” alakú szárny 
alkotta belső udvarból az ovális sós-tóra látni. Ezen az olda-
lon az épület is nyitottabb – az üvegezett melegedő és ven-
déglátói teremből is kiváló kilátás biztosított… Ecsetelhet-
ném hosszan a lassacskán híressé váló pacséri szikes-fürdő 
kapu-építményének jellegzetességeit, de e helyett inkább 
ezen építmény létrejöttéhez köthető különösséget, egy mél-
tán egyedi jelenséget szeretnék megosztani az olvasókkal.

Volt az augusztus 17-i Új Kanizsai Újságban ugyanis 
egy cikkem, mely a kör négyszögesítésének problematiká-
ját feszegette.  És lám, csak hónapokkal később jutottam 
azon felismerésre, hogy a maga néma nyelvén a sors mi-
lyen egyszerűen képes üzenni számunkra. Így például az én 
esetemben. Mert a „kör négyszögesítése” – ami nem más, 
mint az ég földi képe – nekem e pacséri fürdő-történeten 
keresztül a maga kegyes fátumával félre nem érthető mó-
don közölt valamit. 

Történt ugyanis, hogy 2013 májusában, amikor a Pa-
cséron eltervezett termáltó-fürdő kialakítását fontolgatták, 
felkértek arra, hogy a kérdéses háromszögletű parcella a 
Krivaj-patakon átvivő híd felé eső sarkába készítsek egy 
jelkép-értelmű fürdőbejárat elképzelést. Első megoldásként 
egy kerek udvart körbevevő, íves kapu- és bejárati épület-
vázlatot készítettem a nagykapu két oldalán egy-egy kör 
bázisú, meredek kúp-tetővel koronázott „toronnyal”. Jelké-
piségében a település lakosainak kun eredetét kihangsúlyo-
zó „ék-szerű” ornamentikát és formákat alkalmaztam. Az 
épület kerekded, lágy és plasztikus; „égtől nyomott” lapí-
tott idomaival a leendő tó- illetve sár-fürdőre igyekeztem 
fi nom utalást tenni. Mindez felettébb tetszett is a beruhá-
zónak, de amikor elkészültek a részletes építési tervek az 
aggályoskodó kivitelező nyomására a községi elnök meg-
kért, nem készítenék-e hamarjában a „körös munka” helyett 
egy négyzetes kialakítású bejárati kapu-építményt. A kívánt 
kockásított épület-változatnál végezetül az ötszögből indul-
tam ki, melyet két oldalról szétnyíló „L” alakú szárnyak, 
valamint a bejárati kaput övező négyzetes fundamentumú 
hegyes sátortetők képeztek a már előzőleg is felhasznált 
karakterisztikák és jelképek kissé lemerevített kíséretében. 
Végül a körös helyett e négyzetes; jóval egyszerűbb, mint-
egy 300 négyzetméter hasznos területű koncepciót építet-
ték meg 2013 ősze és 2014 nyara között. Ily módon lett a 

szó legszorosabb értelmében az épület és esetemben a kör 
„négyszögesítve”. Igen, a megmaradt és találó kun-jelleg 
közvetítése mellett, az ég képe helyett a föld képét engedte 
a mindenható sors és kegyelem megvalósítani Pacséron. A 
Kör helyett a Négyzetet. 

Beck Zoltán, a topolyai városrendészet akkori munkatár-
sa és Tamás Gábor, kedves budapesti építész-kollegám még 
évekkel később is rendkívül sajnálták, hogy nem sikerült a 
körös-megoldást fel- és megépítenem. Mintha ösztönösen 
ráéreztek volna valamire. Vagy tudták volna, hogy ennek, 
mint minden gondviselésszerű eseménynek bizonyára meg-
van a maga rejtett értelme és üzenete, amire ha lassan is, de 
előbb-utóbb mégis rájön az ember… 

Valkay Zoltán

A pacséri kör 
négyszögesítésének esete
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A neve Martin. Ezt megértettem, 
elsőre. Innét aztán döcögősebb kö-
rösztút következett a társalgásban, 
mert Martin nagyon nehezen for-
málja a szavakat. Számomra majd-
hogynem érthetetlen, amit mond. 
Nyikkanni sem nyikkanok. Inkább 
csak a kezét figyelem. Abból sokkal 
több minden világossá válik. Erősen 
gesztikulál. Tenyerében, a nikotintól 
megfestett ujjai között olcsó cigaret-
ta parázslik, aminek vége úgy ciká-
zik az est sötétjében, akárha egy késő 
őszön eszmélő, vagy ittfelejtett, pár-
ját keresvén megkergült szentjános-
bogár röpködne. Szabadon hagyott 
karja is sűrűn-sűrűn a magasba len-
dül. Mintha a világot akarná folyton 
megáldani. Erről rögvest a kanizsai 
Nagytemplom Krisztusának képe jut 
eszembe, aki nyújtott kezének két uj-
jával ugyanígy osztja a malasztot.

Martin fejhangon beszél. Jócskán 
hiányos fogsora mögül éppen csak 
bugyborékolnak a szavak. Figyel-
nem muszáj, hogy a lényegi részt 
azért fölfogjam. Míg vagyunk, az 
utcán közlekedő szél menetrendsze-
rűen nyakunkba zúdít egy kevéske 
októberi nedvességet, nyűgként, sze-
mernyit, talán abból a megfontolás-
ból, hogy elevenebbek maradjunk. A 
mögöttünk sorjázó platánok levelei 
közben hullnak, rendesen. Amelyik 
közelebb landol, annak hallani az 
érkezését. Olyan hangot ad, amilyet 
odahaza a földobott palacsintám, 
amikor véletlenül a konyha padlójára 
plattyant. Ösztönösen rándul is egyet 
a balom. Hirtelen, titokban megint a 
sütőt markolom – nem az újat, a ré-
git, aminek kicsit lötyög a nyele –, 
s a sokadszor ismétel, szokott csuk-
lómozdulat révén megnyugvással 
veszem: még nem halt ki belőlem a 
palacsintadobálás rutinja. 

Martin közben mondja a magáét. 
Ha jól értem, éppen Vietnámnál tart, 
a háborút emlegeti, amikor Saigon 
utcáin pár méterenként az aszfaltba 
lyukakat vájtak a helyiek, hogy a 
bombázások elől legyen hova bújni-
uk. Az alkalmi óvóhelyek egy- leg-
feljebb kétszemélyes fúratok voltak, 
beton fedőlappal záródtak. Mintha 
nálunk valaki ijedtében a vízóra-

aknákba, vagyis sahba akarna leku-
porodni. Ilyen üregek pöttyözték az 
összes saigoni utcát, máig láthatóan, 
kórismérvként, himlőragyaként hir-
detve az emberi szenvedéstörténet 
végteleníthetetlenségét. Hiánycikk 
volt minden orvosi műszer. Egy in-
jekciós tűért Hanoi központjában 
már nőt lehetett kapni, és az összes 
nagyvárosban kórházzá alakították 
az iskolákat. 

Martin az ég felé nyújtja a jobb-
karját, aztán föltűri az ingét könyé-
kig és a tetoválását mutatja. Futólag 
ránézek, inkább csak ellenőrzéskép-
pen. Nem drogos. Nincsenek az al-
karon tűszúrások. Talán nem is alko-
holista, csak combtól lefelé hiányzik 
a fél lába és az utcán él. Mondhatni 
utcabeliek vagyunk, hisz itt dekkol a 
bérház tövében. Egy kopottas, alig-
hanem államilag kiutalt tolószék az 
otthona. Az épület beszögellésébe 
parkolva, a fal mellé gördített to-
lószékében alszik, a járdán, előre 
görnyedve, nekibukva. Hosszú, haj-
léktalanságban lerótt idő után biztos 
megszokható ez a póz. Nekem mégis 
különös. Én a távolsági buszon sem 
tudok ülve elaludni. De a fedél nél-
küliség sok mindent ráfarag az em-
ber szokásaira. Aki nyomorult, mint 
Martin, annak nincsenek ilyen ag-
gályai. Nem kényeskedik. Minden 
nap korán ébred, négy körül, amint 
a városban elsőként fölröfögő au-
tók kondáját hajtani kezdik. Ezért 
– nem lefekszik, ugye – alszik már 
fél tíz körül. Kapucniját mélyen a 
homlokára húzza ilyenkor, és mint 
a sztyeppék kunbaba-szobrai, össze-
fonja, a hóna alatt keményen össze-
kulcsolja, szinte láthatatlanná teszi a 
kezeit. Kesztyűt még nem hord. Pi-
ros orkánkabátja messziről virít, biz-
tos, ami biztos alapon van rajta egy 
koszos fényvisszaverő mellény is, és 
a maradék lábán a cipője vastagon be 
van bagyulálva bevásárló zacskók-
kal. Szigetel a nejlon. Véd. Eső ellen 
mindenképpen. Most meg világsze-
rencsétlenségként csöpörög. 

Martin már az éjszakára készül. 
Odagurította magát a szomszédos 
pinceklubhoz, a fitneszterem ablaká-
hoz. 

Az a szórakozása, mintegy esti té-
vézése, hogy a kivilágított, alagsori 
üvegen bebámulva nézi az odabent 
edző embereket, akik karcsúbbak, 
szikárabbak, szebbek akarnak lenni. 
Fonott kalács kocka hasat, bicepsze-
ket és ropogós feneket szeretnének, 
miközben hihetetlenül drága, sportos 
cuccokat viselnek. Mert mutatni kell 
az izmokat, a szoláriumozott bőrt, a 
szőrtelenített mellkast, a tanga bu-
gyikat csócsáló farpofákat, letagadva 
éveket, kilókat, kalóriákat meg talán 
a múlt szenvedélyeit. Izzadnak hát 
rendesen emiatt. Középkorinak ható, 
de krómozottan csillogó kínzóeszkö-
zökön próbálgatják fizikai küllemük 
átformálását. Vastag bérletet fizet-
nek havonta, hogy a neonfény és a 
bufogó diszkózene alatt szenvedve 
egyszer majd az fürdőszobai tükrük-
nek is tetszenek. Hogy emberebbnek 
remélhessék magukat. Istenem, de 
keserves próbálkozás! Ráadásul job-
bára fiatalok. Elvétve egy-két sze-
mélyiségzavaros ötvenes, ha akad 
köztük. És Martinnal ellentétben 
mindegyiknek két lába van. Amikor 
studírozza a benti csilli-villi világot, 
a tolószékében kucorgó nincstelen 
nyomoréknak arcizma sem rándul. 
Csak a szeme bogara ugrál a látvány 
mozgalmasságától függően. Félig-
meddig inkognitóban jelen van ő is, 
kukkol az utca árnyékából, nem ál-
landósított kuncsaftként, mert nincs 
törzstagkártyája. Amolyan kívül-
ről foglalkozó gyakorlóként szedi 
bögyre a benti eseményeket. Hogy 
viselkednek amazok, ha már egyszer 
a másodpercekhez és a teljesítmény-
hez kötötten is oldott hangulatúnak 
akarnak látszani. Martinban nincs 
harag, sem gyűlölet irántuk. Leírha-
tatlan közönnyel szemléli őket. Leír-
hatatlan a szakadék is közöttük. Tö-
redezett szavaiból, félmondataiból 
ilyesmire következtetek. 

Reggelente pacsizok Martinnal. 
Szótlanul vigyorog rám, huncutul, 
mintha cinkosa lennék. Sosem kö-
szön, nem szokása. Csak elmenőben 
látom, hogy kékre fagyott hüvelykuj-
jával mindig fölfelé bök egyet, felém. 
Messze a kanizsai Nagytemplom. Ez 
nekem a napi egyujjas áldásom.

Pósa Károly
Martin
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M Ű S O R T E R V
2017. november 2., csütörtök

12 óráig folyamatosan Magyarkanizsai 
Körkép – Kanjiška panorama
17 órakor: NÉZŐPONT-közéleti maga-
zinműsor

2017. november 3., péntek
10 órakor: XII. Nemzetközi Kukorica-
fesztivál – Néptáncgála
15 órakor: Heti közélet – a szegedi 
TiszapART TV magazinműsora
17 órakor: XII. Nemzetközi Kukorica-
fesztivál – Néptáncgála
19 órakor: SZÓ-TÉR magazinműsor

2017. november 4., szombat
10 órakor: U našem ataru – poljopriv-
redna emisija / Mezőgazdasági műsor
17 órakor: NÉZŐPONT – közéleti ma-
gazinműsor
19.30 órakor: Magyarkanizsai Körkép 
– Kanjiška panorama (ism.)

2017. november 5., vasárnap
10 órakor: Tiszavirág – Kamarazene 
Fesztivál Törökkanizsán
12 órakor: Vasárnapi muzsikaszó
17 órakor: XII. Nemzetközi Kukorica-
fesztivál – Néptáncgála
19.30 órakor: Magyarkanizsai Körkép 
– Kanjiška panorama (ism.)

2017. november 6., hétfő
10 óra: U našem ataru – poljoprivredna 
emisija / Mezőgazdasági műsor
17 óra: NÉZŐPONT – közéleti maga-
zinműsor

2017. november 7., kedd
10 órakor: Ünnepi műsor és az EURÓ-
PAI BECSÜLET ZÁSZLÓ ünnepélyes 
átadása
15 órakor: Heti közélet – a szegedi 
TiszapART TV magazinműsora 
(ismétlés)
17 órakor: Ünnepi műsor és az EURÓ-
PAI BECSÜLET ZÁSZLÓ ünnepélyes 
átadása

2017. november 8., szerda
10 órakor: NÉZŐPONT – közéleti ma-
gazinműsor
Dokumentumfi lm: Srđan Cvetković: 
U ime naroda
16 órától másnap 12 óráig folyamato-
san Magyarkanizsai Körkép – Kanjiška 
panorama

Két rangos, egy 
köztársasági és 
egy községi szin-
tű elismerés át-
adására került sor 
pénteken délelőtt 
a velebiti helyi 
közösség illetve 
az ottani általános 
iskola épületében.

A magyarka-
nizsai községi 
önkormányzat ve-
zetői az országos 
versenyen győztes 
ajvárfőző csapat 
tagjainak jelenlétében átadták Milica 
Maljkovićnak, a helyi közösség taná-
csa elnökének az Ajvár bajvívó (Izađi 
mi na teglu) szervezéséért és népsze-
rűsítéséért a belgrádi szervezők által a 
helyi közösségnek ítélt plakettet. Ennek 
apropóján a helyi közösség kérni fog-
ja a következő évi országos ajvárfőző 
döntő szervezését. 

– Talán kicsit nagy falatnak tűnik ez, 
de Velebiten nagyon szeretnénk, ha si-
kerülne, meglátjuk mit mondanak rá a 
szervezők. Ez még csak a mi ötletünk, 
de nagy turisztikai bumm lenne Ma-
gyarkanizsának és nekünk is, ha össze-
jönne – mondta a tanács elnökasszonya. 

A velebiti elképzelést a községi ön-
kormányzat is támogatja, hallottuk Fej-
sztámer Róbert, községi elnöktől. 

– Hogyha sikerül elérni a belgrádi 
szervezőknél, hogy valóban Velebit le-
gyen a jövő évi országos döntő házigaz-
dája, már csak annak az apropóján is, 
hogy ők nyerték meg idén az országos 
versenyt, akkor a magyarkanizsai ön-

kormányzat megtalálja a módját annak, 
hogy mögé álljon ennek a szervezésnek. 

A plakett átadását követően a ma-
gyarkanizsai Jovan Jovanović Zmaj 
Általános Iskola velebiti kihelyezett 
tagozatán a Pro Urbe-köszönőlevél is 
átadásra került, amelyet az iskola fenn-
állásának 90. évfordulója alkalmából 
kapott meg az önkormányzattól. Miloš 
Kravić, a községi képviselő testület 
elnöke 51 évvel ezelőtt ugyanebbe az 
iskolába járt.

– Tulajdonképpen ma is minden ab-
ban a rendszerben működik, mint jó fél 
évszázaddal ezelőtt, hisz a négy osztály 
egyazon tanterembe jár, csakhogy a mi 
időnkben voltunk vagy 36-an, néha negy-
venen is, ma viszont csak heten vannak. 

Az iskola tanítónője, Anđelija Cvejić 
elmondta, hogy jövőre is marad a hetes 
diáklétszám, hiszen két elsőst várnak az 
óvodából, de mivel két negyedikes Ma-
gyarkanizsára megy majd az ötödik osz-
tályba, a tanulók látszáma a következő 
iskolaévben sem változik. 

Bödő S.
Fotók: Puskás Károly 

Rangos elismerések Velebit helyi 
közösségének és iskolájának
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A legszebb. A legnehezebb. 
Vihar van. Kányák kárognak, itt 

ugrabugrálnak a sírok között. Nagy a 
szél, orkán erejű, és a felhőket mint-
ha egy megkergült művész öntötte 
volna szét. Közben harang szól, mert 
vasárnap van, meg mindennek a tete-
jében dél is van, konganak a harangok 
a templomok tornyaiban és a szegény 
ember ilyenkor a barátjával ebédel. A 
másikkal. Az otthoni, amaz – a bol-
dogult is pihen most. Apa kalapja. 
Kaptunk egy jó kis esőt hozzá, naná. 
A nyakamba csorog a lé, mondják is 
a gondnokok, hová, hová jóember, eb-
ben a lehetetlen időben? Bólintani mu-
száj feléjük, inteni, hogy nyugi, nyugi, 
tudjuk ám a dolgunk. Elhatározás van, 
taktika nincs. 

Fölfelé kell kaptatni, sok itt a halott, 
nagy a város. Ahogy dünnyögöm az 
igét, olyan szél kerekedik, hogy odébb 
letörik egy fa ága. Ezt is ritkán látni. 
Elég régen, amikor a kanizsai Tölgyes-
ben jártam, január volt, kidőlt mögöt-
tem gyökerestül egy nagy fa. Pillanat 
alatt. Kicsivel korábban ott vagyok, 
alighanem agyonüt. De hát nem ütött 
agyon, nem dőlt rám, mindösszesen 
vállból hátrapislantva nyugtáztam a 
tragédiát, és csak otthon eszméltem 
föl, akkor kezdett rázni az ideg, mit 
úsztam meg. Nem kellettem még 
az égnek, korainak találta a Nagy 
Négyarcú. Áldassék érte a neve.

A reccsenésére most azért esz-
mélnék, de már sodorja is a förgeteg 
az ágat-bogat, be, a kripták közé. 
Akkor látom, fölnézve, hogy meny-
nyi errefelé a fagyöngy. Minden fa 
tetején ott gömbölyödik a bokruk. 
Zöldellnek. El ne felejtsem: tiszafa 
is nyúlik ám a közelben! Mekko-
ra öröm! Ismerősként üdvözlöm. 
Háromágú. Három osztatú, mint a 
szentháromság. Amikor a kanizsai 
temetőből kinézek, ott is – a Rudi 
barátomék utcájával szemben –, 
mered egy hasonló nyárfa, aminek 
– télen látni –, három ága van, hosz-
szan, fölfelé integető.  

Itt bezzeg mauzóleumokat is 
hintettek, alig győzöm nézni né-
melyiket, meg a szerényebb emlék-
helyeket is. Kiszúrok egy bronzba 

faragott prímást, csodálkozok, ugyan 
hányszor nem lopták ki a kezéből a vo-
nót? Elég nagy itt az összevisszaság. 
Stíluskavalkád. Látok egy vörös kőből 
megcsinált emlékhelyet. Megakad raj-
ta a szemem. Ha lehet ilyet mondani, 
még tetszik is.

Nálam is akad a zsebben egy kis 
vörös kő. Ide hoztam. Direkt. Alig na-
gyobb a körmömnél. Medjugorjéból 
való, a Jelenések Hegyén szedtem föl, 
még a tavaszon, amikor még tényleg 
tavasz volt. Legszívesebben hazacipel-
tem volna azt az egész hegyet, benne 
a hátizsákomban, de hát nem sikerült. 
Ilyen morzsákkal kell beérni. Tudom, 
megérti a Tamás. 

Ahogy odaérek, már nyomom is a 
kövecskét a fejfája mellé, bele a föld-
be. Amióta nem láttam, kivirult a hant-
ja. Teli van futtatva valami ismeretlen, 
tán erdei folyondárral. Az én medju-
gorjei kis kövem – ha keresné valaki 
– oda van dugva annak az öklömnyi 
fehér kavicsnak az aljába. Nehogy 
kimossa az eső. Mert mondtam, most 
épp esik. Szakad. Zsinórosan, Rózsa 
Sándor-osan. „Hejj, Szűz Máriám!...”  
„Kaptunk egy jó kis esőt.”

Rászólok, hogy szevasz. Öreg. 
Ahogy énekelte: „a Marit illetőleg.” 

A fal mellett van a helye. Urnasírok 
szerteszét. Emlékszem, mondta a fele-
ségének, az Évának, a fülem hallatára 
mondta, hogy: „Nézd, nézd Éva, ez az 
a hely, jó kis hely, amiről beszéltem, 
ez lesz jó nekem. Ugye megteszed?” 
Meg. Éva megtette. És amikor kellett – 
lefogta a Tamás szemét. Lágyan simít-
hatta meg, mert aki szeret, az érez. A 
Tamást nagyon szerethette a felesége. 

A Margit-körúti lakásán láttam utol-
jára. Leverte a lábáról a kór, feküdt az 
ágyon, de a jöttünkre fölkönyökölt, 
majd föl is állt, mert ízig-vérig lakota 
volt, azok közül is a titon nemzetségbe 
tartozó, és a kék-fekete-fehérre festett 
arca helyén hiába volt sápadt az arca, 
nem fehér emberként élt. Indiánként 
létezett, ízig-vérig. Ember. (A shájen 
szó is csak embert jelent, jegyzem 
meg csöndesen, hiába csejenezzük 
őket. Önmagukat embernek tartják, 
a többi meg más. Nem emberek. Van 
ebben valami bájos rátartiság.) Mivel 
nem temethették az ég felé, indián 
módra, pedig az járt volna neki, letet-
ték a földbe. A temetésekor, az utolsó 
szó jogán egy barátja a földbe eresztett 
koporsójára dobott egy indián asszo-
nyok szőtte takarót. Kék, fekete, meg 

fehér geometriai formákkal 
tarkítottat. Olyan szép volt. A 
takaró is, de a gesztus pláne. 
Volt abban az odahajításban 
egy nagy adag elegancia. Kel-
lem. Úrhatnámság. És bánat. 
Hát. Oda lett vetve. Annyi 
minden oda van, miért pont 
egy pokróc hiányozna? 

Pilácsot gyújt az ember a 
Tamáson, kitapogatni, milyen 
a melege. Ebben a zegernye 
időben még jól is esik odala-
pogatni a mécsesre. Mintha 
kéz melege lenne.

Aztán – már elmenőben – 
még rá kell, hogy rebbenjen a 
kéz a fejfára. Végigsimítottan 
ott hagyni. A jövő vasárnapig.  

Mindenszentek alatt, ne-
hogy közbejöjjön valami: 
meg kell majd állni a levert 
arcú Krisztus előtt. Olyan a 
világ, hogy leverik Jézus ar-
cát. Irgalom anyja ne hagyj el.

Pósa Károly

Vasárnap
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Birsalmás diótorta
Hozzávalók: Tészta: 4 db tojás, 8 dkg 
cukor, 8 dkg fi nomliszt, 5 dkg darált 
dió, 1 csomag sütőpor (inkább kicsit 
kevesebb). Diós krém: 10 dkg darált 
dió, 4 dl tej, 4 ek cukor (ízlés szerint), 1 
tasak tejszínízű pudingpor, 10 dkg vaj. 
Birsalmás krém: 30 dkg birs (3-4 köze-
pes), 10 dkg cukor, 3 dl almalé (100%-
os), 1 tasak vaníliás pudingpor, 0.5 
citromból nyert citromlé, 0.5 citromból 
nyert citromhéj. Tetejére: 10 dkg étcso-
koládé.

Elkészítés: Tészta: a tojásokat szétvá-
lasztjuk. A fehérjét a cukorral kemény 
habbá verjük. Hozzáadjuk a sárgáját 
és a lisztes-diós-sütőporos keveréket. 
A masszát sütőpapírral bélelt formába 
simítjuk, és 160 fokon 40-45 percig 
sütjük. Amikor teljesen kihűlt, három 
felé vágjuk. Diós krém: a darált diót 1 
dl tejjel és egy kis cukorral sűrűre főz-
zük. A maradék tejjel és cukorral sűrű 
pudingot főzünk, kihűtjük. Hozzáad-
juk a diós masszát. Ha teljesen kihűlt, 
belekeverjük a szobahőmérsékletű va-
jat. Birsalmás krém: a birseket meghá-
mozzuk, kicsumázzuk, a negyedeket 
hosszában három felé vágva vékonyra 
szeleteljük. Egy fél citrom levét és héját 
hozzáadjuk. A cukrot lassú tűzön kara-
mellizáljuk, majd hozzáadjuk a birs-
almát és az almalé felét. Elkeverjük, 
míg a karamell felolvad, aztán lefedve 
puhára pároljuk. A maradék almalét a 
pudingporral elkeverjük, és besűrítjük 
vele a birsalmát. Hagyjuk kihűlni. A 
kétfajta krémmel betöltjük a tortát, és 
bevonjuk étcsokival.

Almás-burgonyás 
rakott csirkemell

Hozzávalók: 2 db csirkemellfi lé, 15 
dkg szalonna, 2 szál sárgarépa, 2 alma, 
50 dkg burgonya, 25 dkg sajt, 2 dl tej-
szín, 1 pohár tejföl, só, bors.

Elkészítés: a tepsi alját beterítjük a sza-
lonnával, majd rárakjuk a szeletelt, kik-
lopfolt és sózott csirkemelleket, a kari-
kára vágott sárgarépát, almát és burgo-
nyát. Erre ráöntjük a tejszín, tejföl, só, 
bors keverékét, és a tetejét megszórjuk 
reszelt sajttal, majd pirosra sütjük.

Gesztenyés 
túrógombóc

Hozzávalók: a gombóchoz: 50 
dkg túró, 2 tojás, 2-3 evőkanál 
cukor, 6-7 dkg zabpehely, csipet 
só. A töltelékhez: 25 dkg gesz-
tenyepüré. A beforgatáshoz: 10 
dkg darált mandula. Az öntet-
hez: 3 közepes alma, 3 dkg vaj, 
3 evőkanál cukor, kevés fahéj.
Elkészítés: áttörjük a túrót, hoz-
záadjuk a tojássárgáját, a zab-
pelyhet, a csipet sót, a cukrot. 
Jól összedolgozzuk. Végül a ke-
mény habbá vert tojásfehérjét is 
beleforgatjuk. Legalább 20 per-
cen át állni hagyjuk; ezalatt a zabpe-
hely megpuhul, jól formázható lesz a 

massza. A mártáshoz meghámozzuk 
és apró kockákra vágjuk az almát. 
Megolvasztjuk a vajat, majd óvato-
san karamellizáljuk rajta a cukrot. 
Hozzáadjuk az almát, közben folya-
matosan kevergetjük. 1-2 evőkanál 
vizet adunk hozzá, hogy könnyebben 
elolvadjon a visszakeményedett cu-
kor. A kész almamártást félretesszük. 
Nagyobb lábosban vizet forralunk, 
megsózzuk. Gombócokat készítünk 
a túrós masszából úgy, hogy mind-
egyik közepébe gesztenyemasszából 
formált golyót teszünk. Forrástól 
számítva 7-8 perc alatt készre főz-

zük a gombócokat, leszűrjük és darált 
mandulába forgatjuk őket. Forró fahé-
jas almamártással tálaljuk.

Gesztenyebefőtt
Hozzávalók: 1 kg hámozott egész 
gesztenye, 40 dkg cukor, 1 dl rum, 
üvegenként késhegynyi nátrium-ben-
zoát.

Elkészítés: a fagyasztott, hámozott 
egész gesztenyéből készített befőtt 
igazi csemege. Fölhasználhatjuk 
desszertek díszítéséhez, sütemények 
krémjéhez, és gasztro-ajándéknak is 
kiváló. Lábosba tesszük a fagyasztott 
gesztenyét, és felöntjük annyi vízzel, 
amennyi ellepi. Hozzáadjuk a cuk-
rot, puhára főzzük, azután leszűrjük. 
A lét félretesszük, a gesztenyét pedig 
kisebb, előmelegített, száraz üve-
gekbe töltjük. Felöntjük a rummal 
ízesített főzőlével, és kevés tartósítót 
szórunk rá. Lekötjük az üvegeket, és 
alaposan betakarjuk őket, hogy las-
san hűljenek ki.

Novemberi test- és lélekmelegítők
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Az otthonunk tervezgetése közben 
nagyon sok mindenre fi gyelnünk kell. 
Nem győzöm elégszer hangsúlyozni,
hogy a stílus, a színvilág a legutolsó, 
ám elsőként kell gondolnunk rá, hi-
szen az, amiben jól érezzük magunkat 
a legfontosabb, és nem utolsó sorban 
a család minden tagját össze kell han-
golnunk. Ha megtaláltuk a közös vi-
lágunkat, akkor szép részletesen kell
kigondolnunk, hová mit szeretnénk 
tenni, melyik helyiségnek mi legyen a 
funkciója, melyik bútornak hol is vol-
na a helye, milyen mennyiségű holmit 
szeretnénk pakolni, ruhásszekrény le-
gyen-e vagy könyvespolc, hol legye-
nek a konnektorok, a villanycsapók,
milyen világítást tervezünk.

Elsőként megemlíteném a világítás 
fontosságát is, hiszen nem elég csak a 
mennyezeti lámpa, szükség van helyi
megvilágításra is, munkaterületeken
például, illetve hangulat fények is je-
lentős szerepet kapnak napjainkban.
Ezért érdemes a stílus tervezése után 
arra kitérni, hogy hová milyen kap-
csoló, dugalj kerüljön, mivel ezek 
kerülnek elsőként a falba, később már 
nagyobb munkával jár, azok áthelye-
zése, pótlása. Nagyon dühítő tud lenni 
egy újonnan befejezett lakásban, ha 
hiányzik számos konnektor és hosz-
szabbítók sokasága nehezíti meg a ké-
nyelmes életünket.

A lakóterünk színharmóniájának ki-
alakítása is üdítő feladat, hiszen nem 
mindegy, hogy egy rikító pirosban, li-
lában, esetleg egy harmonikusan elter-
vezett színekkel kialakított otthonba 
térünk be a fárasztó napi feladataink 
után. A színek hatalma nagyon lénye-
ges, a rikító színek irritálóak tudnak 

lenni, pláne, ha azokat érzéstelenül használjuk. Egy 
hálószoba színvilágát szeretném bemutatni, ami meg-
nyugtató, ám pezsdítő is egyben. A barnás színek nyu-
galmat árasztanak, némi élénkebb színnel kiegészítve 
pedig üdítően hatnak. Kellemes megpihenni egy meleg
színekből álló szobában, ahol a hangulatfények is kel-
lően hangsúlyozzák a puhaságot, és ezek összetétele
változtatható igényeinkhez, pillanatnyi hangulatunkhoz 
mérten.

Gyulai Özvegy Andrea
lakberendező

Harmóniára törekedve
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Birkózás
I. liga, 5. forduló

Szabadka: Spartacus–Potisje 8:0
Részeredmények, 60 kg: Gazdag–Pet-

rović 1:0 (8:2, pontozással), 67 kg: Nagy 
T.–Losonc 1:0 (tus a 2. menetben), 72 kg: 
Nagy Sz.–Sarnyai 1:0 (15:0, pontozás-
sal), 77 kg: Maksimović–Vágó 1:0 (28:0, 
pontozással), 82 kg: Csikós–Kovács 1:0 
(2:0, pontozással), 87 kg: Tóth–Korom 
1:0 (11:4, pontozással), 97 kg: Ivetić 1:0 
(küzdelem nélkül), 130 kg. Bosnić–Hor-
váth 1:0 (tus az 1. menetben). 

Jövő hétvégén a szlovéniai Mura-
szombaton rendezendő U–15 korosz-
tályú Balkán-bajnokságon az országos 
válogatott tagjaként a magyarkanizsai 
Potisje négy birkózója is szőnyegre lép, 
Losonc Szabolcs (47 kg), Vrábel Áron 
(66 kg), Fábián Orsolya (62 kg) és Nagy 
Fanny (70 kg).   

27. Nikola Vukov-emlékverseny, 
Hét Potisje-érem

A Zentán rendezett 27. Nikola Vukov 
emlékversenyen négy ország (Szerbia, 
Magyarország, Csehország, Szlovákia,) 
19 klubjának 142 utánpótlás korosztályú 
birkózója vett részt, köztük a magyar-
kanizsai Potisje versenyzői is, akik hét 
érmet és két ötödik helyezést szereztek. 

A gyerek korosztályban második he-
lyen végzett Lengyel Kevin (31 kg) és 
Kovács Károly (45 kg), ötödik lett Hubai 
Viktor (33 kg) és Milovan Simić (35 kg). 

Diák korosztályban első helyet szer-
zett Rekecki Botond (41 kg), Losonc 
Szabolcs (52 kg), Rekecki Bálint (70 kg) 
és Mosó Bálint (75 kg).

A lányoknál első helyezést ért el Fá-
bián Orsolya (62 kg).

Legjobb szerbiai versenyzőként kü-
löndíjban részesült Rekecki Botond.

Labdarúgás
I. női liga, 5. forduló 

Magyarkanizsa: Metalmania–Polet 
(Szivác) 2:2 (2:2)

Népkerti pálya, 60 néző, vezette: 
Minja Mitrović (Erdővég). Góllövők: 
Balázs az 5., a 31. illetve Selak a 6. Av-
ramović a 15. percben.

Metalmania: Hegyesi, Sóti, Kovács, 
Erdélyi, Terényi, Körmöci (Tolmače-
vić), Kiss (Magosi), Adamov, Barta (To-
tajev), Balázs, Knežević.

Polet: Mihajlović, Banjeglav, Avra-
mović, Bezbradica, Zindović, Selak, Vo-
jadinović, Karanović, Govorčin, Šerko 
(Purda), Császár.

Egyenrangú játékot látott a közönség, 
amelyben váltakozva vezettek a csapa-
tok és már az első félidőben kialakult 
a végeredmény. A második félidőben 
mindkét oldalon akadtak gólhelyzetek, 
de azok rendre kimaradtak és a csapatok 
megosztozkodtak a pontokon. 

 
Vajdasági liga

Északi csoport, 11. forduló
Magyarkanizsa: Potisje–Budućnost 

(Dunagálos) 1:1 (0:0)
Népkerti pálya, 150 néző, vezette: 

Manić (Szabadka). Góllövők: G. Popo-
vić a 70. illetve Lalatović a 90. percben.  

Potisje: Szabó, Borenović, Domon-
kos (G. Popović), Poturica, Romić, Da-
vidović, Kozomora, Paunović, Ristić 
(Vojnić Hajduk), Bjelobrk, Bačić (B. 
Popović).   

Budućnost: Dragišić, D. Štefek, O. 
Štefek, Grujić (Adamek), Alempić, Ra-
lević (Galonja), Vujinović (D. Kovače-
vić), Lalatović, Josipović, Đ. Kovače-
vić, Dugonjić.  

Jó iramú, igazi bajnoki mérkőzést ját-
szott a két egyenrangú csapat, amelyen 

döntetlen eredmény született. Az első fél-
időben a hazaiak többet támadtak, a ven-
dégek főleg ellentámadásokkal próbál-
koztak eredmény nélkül, így gól nélküli 
eredménnyel tértek pihenőre a csapatok. 
A második félidőben is a hazai csapat 
támadott többet, a 70. percben Romić 
kitűnő bal oldali beadása után a befutó 
G. Popović közelről gurított a kapuba és 
megszerezte csapata számára a vezetését. 
A 90. percben Lalatović átkígyózott a 
bizonytalankodó hazai csapat védelmén, 
közelről a jobb felső sarokba lőtt és ki-
egyenlítette az eredményt. A mérkőzésen 
a játékvezető négy hazai és két vendégjá-
tékosnak mutatott fel sárga lapot külön-
böző szabálytalanságok miatt.

Adorján: Tisza–BSK (Szilberek) 5:1 
A táblázaton harmadik a Tisza 22 

ponttal, negyedik a Potisje 18 ponttal.
A községi csapatok eredményei a kü-

lönböző ligákban:

Szabadkai liga, 11. forduló 
Bácsfeketehegy: Njegoš–Horgos 

1911 2:0 
A Horgos 1911 tizenötödik a tábláza-

ton 8 ponttal.

Tisza menti liga, 11. forduló
Orom: Šampion–Slavija (Oroszlá-

mos) 1:2, Martonos: Jedinstvo–Graničar 
(Gyála) 3:0 

A táblázaton hetedik a Šampion 14 
ponttal, tizennegyedik a Jedinstvo 7 
ponttal.

Kisfoci
Veterán liga, 4. forduló

NK Inženjering–Keramika 9:1, Potis-
je Rt.–Neofarm apoteka 6:0

A sorrend: 1. NK Inženjering 12, 2. 
Potisje Rt. 9, 3. Neofarm apoteka 3, 4. 
Keramika 0 pont.

Teke
II. Vajdasági liga, 8. forduló

Magyarkanizsa: Kanizsa–Vojvodina 
(Bácsföldvár) 1:7 (3027:3100)

Részeredmények: Apró–Kaćanski 
0:1 (1:3, 502:521), Bata–Kurcinak 0:1 
(1:3, 488:502), Szél–Tomić 0:1 (1:3, 
492:533), Barlog–M. Erdeljan 1:0 (2:2, 
515:506), Bosznai–Marković 0:1 (2:2, 
495:496), Szabó–I. Vojnović 0:1 (2:2, 
535:542).

A Potisje birkózói Zentán az emlékversenyen



20

S P O R TS P O R T

Cselgáncs
Két Partizan érem 

Nagybecskereken rendezték meg 
Vajdaság egyéni judobajnokságát a fi a-
talabb pionírok (2005–2006-ban szüle-
tettek) korosztályában, amelyen 31 klub 
180 versenyzője vett részt. A magyar-
kanizsai Partizan KOT judoklub három 
versenyzőt indított ezen a bajnokságon, 
akik két érmet és egy ötödik helyezést 
értek el, amellyel mind a hárman elju-
tottak az országos bajnokságra. Bronzér-
met szerzett Stefan Tolić (34 kg) és Fa-
ragó Tamás (38 kg), ötödik lett Faragó 
Ádám (42 kg). 

Asztalitenisz
Kezdődik a bajnokság

Vajdaság Asztalitenisz Szövetség 
szervezésében megalakultak a ligák a 
2017/2018-as bajnoki idényre. A Kani-
zsa csapata a tizenegy tagú II. liga Északi 
csoportjában játszik, amelyben a  Jedinst-
vo (Ópázova), Vojvodina (Újvidék), Egy-
ség (Újvidék), TSC (Topolya), Čelarevo 
(Dunacséb),  Gusar (Sztapár), Zmajevo 
(Ókér), Roham (Magyarcsernye), Mile-
tić (Militics) és Obilić–Aleva (Törökka-
nizsa) szerepel. A bajnokság őszi idénye 
november 4-én kezdődik, amikor az első 
fordulóban a Kanizsa csapata Újvidéken 
a Vojvodina ellen játszik.   

A Kanizsa Asztalitenisz klub mun-
kájáról és terveiről Sordje Roland edző 
számolt be.

– A klubban újra megalakítottuk a 
lánycsapatunkat, amelyben Szarvas Jáz-
min, Bimbó Emma, Bimbó Zsóka és 
Bödő Panna játszik. Az tervünk, hogy ezt 
az újonnan alakult lánycsapatot a környe-
ző klubok hasonló korosztályú csapatai-
val előkészületi mérkőzéseken, valamint 
különböző hazai és külföldi tornákon 
játszassuk. Megbeszéléseket folytattunk 
Zenta, Törökkanizsa, Csóka és Topolya 
klubokkal, hogy egy nem hivatalos ligába 
a hasonló korosztályú lánycsapatokat ver-

senyeztessük ebben az idény-
ben, hogy megfelelő verseny-
tapasztalatra tegyenek szert. 
A jövő évi tervünk az, hogy 
ezt lánycsapatot benevezzük a 
Vajdasági liga bajnokságba. A 
klubban működik az asztalite-
nisz iskola, amelyen rendszere-
sen nyolc–tíz gyerek, lány és fi ú 
vesz részt heti három edzésen. 
Ezek a gyerekek között van aki 
fél éve, van aki egy éve tanul és 
edz szorgalmasan és most a heti 
edzések számát négyre növel-
jük. Tervezünk tagtoborzást vé-
gezni az elemi iskolákban, hogy 

még egy hasonló létszámú csoportot in-
dítsunk az asztalitenisz iskolába, hogy 
biztosítsuk az utánpótlást a klub részére. 
A férfi  csapat az elmúlt bajnoki idény 
után maradt a II. liga Északi csoportjá-
ban, amelynek a mezőnye az új idényben 
kiegyensúlyozottabb lesz mint tavaly. A 
klubunk fő célja az új idényben a ligában 
való maradás, de reális esélyt látok arra, 
hogy a középmezőnyben végezzünk. 
Ami a játékoskeretet illeti nincs változás 
az elmúlt idényhez képest, a klubból nem 
távozott senki és új játékos sem érkezett. 
A meglévő keret Sordje Roland, Miskolci 
Kristóf, Nagy Némedi Gábor és Alek-
sandar Ivanović igyekszik minél ered-
ményesebben felkészülni és szerepelni 

az új bajnoki idényben. 
A Horgos a tizenkét tagú 

II. Vajdasági ligában indul, 
amelyben az Inđija, Millenni-
um (Versec),  Čelarevo 2 (Du-
nacséb), Mladost (Újpázova), 
Selenča (Bácsújfalu), Teme-
rin 2, Odžaci (Hódság), Ćurić 
(Újvidék), Zenta, Partizan 2 
(Sid) és Banat 2 (Nagybecs-
kerek) szerepel. L. E.

Ismét egy 
szlovák arany

A horgosi Kyokushin Karate – O-ya-
ma Dojo Center három karatékájaoktó-
ber 28-án részt vett Muzslyán, a hagyo-
mányos 20. Szlovák Nyílt Nemzetközi 
Bajnokságon. E meghívásos versenyre 
ezúttal Ausztriából, Csehországból, 
Magyarországról, Szlovákiából, és 
Szerbiából mintegy 200 versenyző ér-
kezett. E versenyt szokásosan a Szlo-
vák SENPAI Mrhal Jiri (1966-2014) 2. 
danos mester emlékére rendezik meg, 
Knockdown Kumite (leütéses küzde-
lem), és Kata (formagyakorlat) ver-
senyszámban. 

Délvidékről ezúttal a horgosi Oyama 
Dojo versenyzői a következő eredmé-
nyeket érték el: Visnyei Fanni – I. hely 
(kata); Ágoston Nikola – II. hely (ku-
mite); Baranyás Csaba – II. hely (kata), 
II. hely (kumite). 

Vajdasági Kyokushin Karate szak-
képviselője, a horgosi SENSEI Nagy-
györgy Zoltán 4. dan-os mester ismét 
versenybíróként lépett tatamira – és 
íme, a szokásos kommentárja: „Nos, 
ezúttal hárman 4 érmet szereztek, 
ugyanis Baranyás Csaba két verseny-
számban is indult. Így ezen eredményt 
most 80%-os teljesítménynek lehet el-
könyvelni, ami ugyancsak szép ered-
mény! E verseny után pedig a kara-
tékáink továbbképzése itthon tovább 
folytatódik, minthogy december 9-én 
Balassagyarmaton lesz a hagyományos 
Mikulás Kupa – nagyszabású nemzet-
közi Knockdown Kumite Bajnokság. 
Majd pedig karácsonyt követően de-
cember 27–30 között lesz Cegléden a 
szokásos Téli Edzőtábor. Ezek az idei 
biztos programjaink.”

SENSEI Nagygyörgy Zoltán

A Partizan KOT cselgáncsozói Nagybecskereken

A Kanizsa asztaltenisz iskolásai
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P R O G R A M A J Á N L ÓP R O G R A M A J Á N L Ó

INGYENES 
APRÓHIRDETÉS!

Kedves Olvasóink!
Apróhirdetéseiket a kitöltött szelvénnyel 

együtt szerkesztőségünk címére juttassák el: 
24427 Tóthfalu, Kossuth utca 4/a

APRÓHIRDETÉS
ÚJ KANIZSAI ÚJSÁG

Név: ..................................................
...........................................................

Cím: ..................................................

...........................................................

...........................................................
A hirdetés szövege: ..........................
...........................................................
..........................................................
...........................................................
...........................................................
...........................................................
...........................................................
...........................................................
..........................................................

ApróhirdetésekApróhirdetések
Ház eladó Magyarkanizsán. A Save Te-
kelije 42-es szám alatt. 
Érdeklődni: 063/89-49-376

Kanizsán eladó szürke színű Citroen 
Saxo, 2001-es kiadás. Ára: 1000 Eu
Mob.: 063/76-42-051

Eladó egy másfél szobás 45 m2-es 
II. emeleti lakás bútorral és garázzsal 
együtt. Érdeklődni: 062/19-00-140

Magyarkanizsán eladó monofázisú mo-
tor redukátorral pálinkafőzőre vagy hús-
darálóra. Mob.: 063/88-59-156

Eladó gyalugép, több funkciót végez, 2 
motorral ellátva, kézi, villany gyalugép, 
kis cirkula és egyéb apró dolgok olcsón, 
sürgősen. Tel.: 024/874-162

Magyarkanizsán eladó lányos kerékpár 
24"-es kerékkel, 5 sebességes, fehér 
színű. József Attila 28.
Mob.: 063/88-59-156

Eladó: amerikai hím óriás fi atal postás-
galamb, régi írógép, új munkáscipő – 
40-es, villanyáram mérő. Hétvégenként 
fuvarozást vállalok discoba.
Mob.: 063/89-70-619

Eladó: két darab jó állapotban lévő női 
kerékpár, televízióasztal, rekamié, vas-
ből készült virágtartók és előszobafal.
Tel.: 024/4878-177

Eladó kitűnő állapotban lévő vaskapu 
350 cm széles, 2 m magas. Ára 300 Eu
Érdeklődni: 024/4877-679

Bálás bükkfa eladó.
Tel.:024/4877-616
Mob.: 062/973-43-71

Nappali szobába szekrény kedvező 
áron eladó. Érdeklődni a 063/84-36-
357-es telefonon.

Magyarkanizsa központjában egyszo-
bás lakás eladó. Mob.: 064/3-975-975

Magyarkanizsán eladó 3 drb 50 literes 
hordó (kék) és 1 drb 120 literes hordó 
(fehér). 
Mob.: 063/18-33-854

Eladó kerámialapok, egy új ajtó és 
ebédlőasztal négy székkel keményfá-
ból. Tel.: 024/874-234

Magyarkanizsán eladó lányos kerékpár, 
24" kerékkel, 5 sebességes. 
Kitűnő állapotban. Tel.: 063/183-38-54

Eladó-kiadó üzlethelyiség Kanizsán 
40+40 m2, Fő utca 21.
Mob.: 063/86-38-792

Eladó kézi csomózású gyapjúszőnyeg 
2,50x3,50. Ár megegyezés szerint.
Tel.: 0230/82-321
Mob.: 065/622-72-34

Eladó fa daráló. Ár megegyezés szerint. 
Érdeklődni: 062/19-72-412

Sürgősen eladó új fürdőszobaberen-
dezés: tuskabin, csapok, bojler, kerá-
mialapok. 
Tel.: 024/874-234

Törökkanizsán, közel a központhoz, 
nagy családi ház eladó: gáz, villany, TV, 
telefon, nagy gazdasági udvar. 
Érdeklődni: 024/4879-457
Mob.: 062/854-92-38

Eladó ház Kanizsán a Karađorđeva 9. 
szám alatt, ugyanott bútorok is.
Tel.: 024/4-877-869

Kamionsofőröket keresünk nemzetközi 
árufuvarozásra (24t). Rendszeres és jó 
fi zetés. Jelentkezni Magyarkanizsán, 
a Néphősök útja 1. alatt (Söprű) vagy
062/514-045.
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L A Z Í T S U N K !L A Z Í T S U N K !

A szerelem végre lecsap önre. Úgy, mint egy villám. Az egek mint-
ha megnyíltak volna, és a föld sem olyan szilárd már a talpa alatt, mint 
azt megszokta.

Felpezsdül az élet ön körül: váratlan eseményekben lehet része, 
amelyek végre új történéseket, másféle kalandokat hoznak az életébe.

Szívügyekben, úgy tűnik, válaszút elé állítják a csillagok. A dön-
tést nem kellene elhamarkodnia, és talán nem is egészen az ön kezé-
ben van.

Egy ismerőse ma igen nagy hatással lehet önre. Az igazság az, 
hogy eddig sem viselkedett teljesen hidegen iránta, de egy váratlan 
esemény miatt egészen átértékelheti a szerepét.

Nem szereti a törtető, másokon átgázoló embereket. Hajlamos le-
het másokat elítélni emiatt. Azonban óvakodjon attól, hogy azok em-
beri kapcsolataiba beleszóljon.

Nagyon jól érzi magát a bőrében, és most még az sem frusztrálja 
túlságosan, hogy a világ pillanatról pillanatra változik ön körül. Sike-
rült visszanyernie régi lelki nyugalmát.

Kos (márc. 21. – ápr. 19.)

Bika (ápr. 20. – máj. 20.)

Ikrek (máj. 21. – jún. 21.)

Rák (jún. 22. – júl. 22.)

Oroszlán (júl. 23. – aug. 22.)

Szűz (aug. 23. – szept. 22.)

Önnek igen nagy szüksége lenne végre egy kis környezetváltozás-
ra. Utazzon el, vagy legalább tegyen egy kis kirándulást valami közeli 
erdőben, parkban.

Szomorkodhat ugyan azon, hogy kedvese elfeledkezett egy önnek 
fontos dátumról. Ha nem akar pórul járni, inkább már kora reggel em-
lékeztesse az illetőt az alkalomra.

Váratlan nehézségei adódhatnak egy régi kapcsolatból, vagy ka-
landból. Úgy látszik, minden jónak meg kell fi zetnie az árát. A baj 
azonban nem teljesen elkerülhetetlen.

A sok változás megviselheti a hűséges és stabil Bakok idegzetét. 
Van azonban sok jó is ebben a változásban. Próbálja meglátni az eb-
ben rejlő lehetőségeket!

A nyugalom talán épp a történettelenségben rejlik. Nem vár sem-
mit, nem történik semmi nagy dolog, de mégis boldog. Ez az, aminek 
az életében többször meg kellene történnie.

Nagyon sok a teendője, de próbálja meg úgy beosztani az 
idejét, hogy a hétvégét végre már teljes egészében a kedvesének 
szentelhesse.

Mérleg (szept. 23. – okt. 22.)

Skorpió (okt. 23. – nov. 21.)

Nyilas (nov. 22. – dec. 21.)

Bak (dec. 22. – jan. 19.)

Vízöntő (jan. 20. – febr. 19.)

Halak (febr. 20. – márc. 20.)



cmyk

A Gastro – Balkan étterem hagyományos 
grillezett ételei mellett ugyanúgy 

megtalálhatóak híres leskovaci roston sült 
ételek is. Változatos ételkínálatunkban 

mindenki megtalálhatja a számára 
legmegfelelőbbet, mely kiterjed az ínyenc 
grillezett húsokon, a rablóhúson keresztül 

egészen a finom, omlós csirkehúsokig. 
Kellemes környezet és mindig jó hangulat 
várja az ide látogató kedves vendégeket. 

Barátságos személyzet gondoskodik arról, 
hogy még emlékezetesebbé tegye az ön által 

elfogyasztott ételt.
Damjanich utca 27., Magyarkanizsa

Tel: 024/4-877-888
069/200-69-29069/200 69 29
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ÁRAK!


